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י1 כִּ֛
क्योंिक

נַעַ֥ר
बोलक
H5288

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्रोएल
H3478

וָאֹהֲבֵה֑וּ
और–मैंने–उस–से–प्रेम–िकयो
H0157

יִם וּמִמִּצְרַ֖
और–िमस्र–से
H4714

אתִי קָרָ֥
मैंने–बुलोयो
H7121

י׃ לִבְנִֽ
मेरे–पुत्र–को

“जब इस्रोएल अभी बच्चो थो, मैंने, (यहोवो ने) उसको प्रेम िकयो थो। मैंने अपने बच्चे को िमस्र से बोहर बुलो िलयो थो।

קָרְא֖ו2ּ
उन्होंने–बुलोयो
H7121

לָהֶם֑
उन–को

כֵּ֚ן
एसेे

הָלְכ֣וּ
वे–गए
H1980

ם מִפְּנֵיהֶ֔
उनके–सोमने–से
H6440

לַבְּעָלִ֣ים
बोल–देवतोओं–को

חוּ יְזַבֵּ֔
वे–बिल–चढ़ोते–हैं
H2076

ים וְלַפְּסִלִ֖
और–मूितर्यों–को
H6456

יְקַטֵּרֽוּן׃
वे–धूप–जलोते–हैं

िकन्तु इस्रोएिलयों को मैंने िजतनो अिधक बुलोयो वे मुझसे उतने ही अिधक दूर हुए थे। इस्रोएल के लोगों ने बोल देवतोओं को बिलयोँ चढ़ोइ� थी। उन्होंने 
मूितर्यों के ओगे धूप जलोइ� थी।

י3 וְאָנֹכִ֤
और–मैं
H0595

֙ תִרְגַּלְ֙תִּי
मैंने–चलनो–िसखोयो
H8637

יִם לְאֶפְרַ֔
एप्रैम–को
H0669

קָחָ֖ם
उन्हं–उठोकर
H3947

עַל־
पर–

זְרֽוֹעֹתָ֑יו
उनकी–बोहों
H2220

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

יָדְע֖וּ
उन्होंने–जोनो
H3045

י כִּ֥
िक

ים׃ רְפָאתִֽ
मैंने–उन्हं–चंगो–िकयो
H7495

“एप्रैम को मैंने ही चलनो िसखोयो थो! इस्रोएल को मैंने गोद मं उठोयो थो! और मैंने उन्हं स्वस्थ िकयो थो! िकन्तु वे इसे नहीं जोनते हैं।

י4 בְּחַבְלֵ֨
डोिरयों–से

אָדָ֤ם
मनुष्य
H0120

אֶמְשְׁכֵם֙
मैं–उन्हं–खींचतो–थो
H4900

בַּעֲבֹת֣וֹת
बंधनों–से
H5688

ה אַהֲבָ֔
प्रेम
H0160

וָאֶהְיֶה֥
और–मैं–थो
H1961

לָהֶ֛ם
उन–के–िलए

ימֵי כִּמְרִ֥
उठोने–वोलों–के–समोन

ל עֹ֖
जूओ
H5923

עַל֣
पर–

לְחֵיהֶם֑
उनके–गोलों
H3895

וְאַ֥ט
और–धीरे
H5186

אֵלָ֖יו
उस–को
H0413

יל׃ אוֹכִֽ
मैं–िखलोतो–थो
H0398

मैंने उन्हं डोर बोंध कर रोह िदखोइ�, डोर—वह प्रेम की डोर थी। मैं उस एसेे व्यिक्त सो थो िजसने उन्हं स्वतंत्रतो िदसोइ�, मैं नीचे की ओर झुको और मैंने उनको 
ओहोर िदयो थो।

א5 ֹ֤ ל
नहीं
H3808

יָשׁוּב֙
वह–लौटेगो
H7725

אֶל־
की–ओर–
H0413

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमस्र
H4714

וְאַשּׁ֖וּר
और–अश्शूर
H0804

ה֣וּא
वह
H1931

מַלְכּ֑וֹ
उसको–रोजो
H4428

י כִּ֥
क्योंिक

מֵאֲנ֖וּ
उन्होंने–इनकोर–िकयो
H3985

לָשֽׁוּב׃
लौटने–से
H7725

“िकन्तु इस्रोएिलयों ने परमेश्वर की ओर मुड़ने से मनो कर िदयो। सो वे िमस्र चले जोयंगे और अश्शूर को रोजो उनको रोजो बन जोयेगो।

וְחָלָ֥ה6
और–चलेगी

חֶרֶ֙ב֙
तलवोर
H2719

יו בְּעָרָ֔
उसके–नगरों–मं

ה וְכִלְּתָ֥
और–नोश–करेगी
H3615

יו בַדָּ֖
उसकी–छड़ों–को
H0905

וְאָכָלָ֑ה
और–खोएगी
H0398

ם׃ מֹּעֲצ֖וֹתֵיהֶֽ מִֽ
उनकी–युिक्तयों–के–कोरण
H4156

उनके नगरों के ऊपर तलवोर लटको करेगी। वह तलवोर उनके शिक्तशोली लोगों को वध कर देगी। वह उनके मुिखयोओं को कोम तमोम कर देगी।
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י7 וְעַמִּ֥
और–मेरी–प्रजो

ים תְלוּאִ֖
लटके–हुए–हैं
H8511

י לִמְשֽׁוּבָתִ֑
मुझ–से–िफरने–की–ओर
H4878

וְאֶל־
और–की–ओर–
H0413

֙ עַל
ऊपर
H5920

הוּ יִקְרָאֻ֔
वे–उसे–पुकोरते–हैं
H7121

יַחַ֖ד
एक–सोथ

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יְרוֹמֵם׃  
वे–ऊंचो–करते–हैं

“मेरे लोग मेरे लौट ओने के बोट जोहंगे, वे ऊपर वोले परमेश्वर को पुकोरंगे िकन्तु परमेश्वर उनकी सहोयतो नहीं करेगो।”

יך8ְ אֵ֞
कैसे

אֶתֶּנְךָ֣
मैं–तुझे–दे–दंू
H5414

יִם אֶפְרַ֗
एप्रैम
H0669

אֲמַגֶּנְךָ֙
मैं–तुझे–सोैंप–दंू
H4042

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्रोएल
H3478

אֵי֚ךְ
कैसे

אֶתֶּנְךָ֣
मैं–तुझे–दे–दंू
H5414

ה כְאַדְמָ֔
अदमो–के–समोन
H0126

ׂימְךָ֖ אֲשִֽ
मैं–तुझे–कर–दंू

כִּצְבאֹיִם֑
सबोइ�म–के–समोन
H6636

ךְ נֶהְפַּ֤
पलट–गयो
H2015

֙ עָלַי
मुझ–पर

י לִבִּ֔
मेरो–मन

יַחַ֖ד
एक–सोथ

נִכְמְר֥וּ
जल–उठी
H3648

י׃ נִחוּמָֽ
मेरी–करुणो
H5150

“हे एप्रैम, मैं तुझको त्योग देनो नहीं चोहतो हू।ँ हे इस्रोएल, मैं चोहतो हू ँिक मैं तेरी रक्षो करँू। मैं तुझको अदनो सो कर देनो नहीं चोहतो हू!ँ मैं नही चोहतो हू ँ
िक तुझको सबोयीम सो बनो दू!ँ मैं अपनो मन बदल रहो हू ँतेरे िलये प्रेम बहुत ही तीव्र है।

א9 ֹ֤ ל
नहीं
H3808

עֱשֶׂה֙ אֶֽ
मैं–करंूगो

חֲר֣וֹן
भड़कनो
H2740

י אַפִּ֔
मेरे–क्रोध–को
H0639

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

אָשׁ֖וּב
मैं–लौटंूगो
H7725

לְשַׁחֵת֣
नोश–करने–के–िलए
H7843

אֶפְרָ֑יִם
एप्रैम
H0669

י כִּ֣
क्योंिक

אֵ֤ל
इ�श्वर
H0410

֙ נֹכִי אָֽ
मैं
H0595

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

ישׁ אִ֔
मनुष्य
H0376

בְּקִרְבְּךָ֣
तेरे–बीच–मं
H7130

קָד֔וֹשׁ
पिवत्र
H6918

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

אָב֖וֹא
मैं–ओऊंगो
H0935

יר׃ בְּעִֽ
क्रोध–मं

मैं िनज भीषण क्रोध को जीतने नही दूगँो। मैं िफर एप्रैम को नष्ट नहीं कर दूगँो। मैं तो परमेश्वर हू ँमैं कोइ� मनुष्य नहीं। मैं तो वह पिवत्र हू,ँ मैं तेरे सोथ हू।ँ मैं 
अपने क्रोध को नहीं िदखोऊँगो।

י10 אַחֲרֵ֧
पीछे

יְהוָה֛
यहोवो
H3068

יֵלְכ֖וּ
वे–चलंगे
H3212

כְּאַרְיֵה֣
िसर्ह–के–समोन

יִשְׁאָג֑
वह–गरजेगो
H7580

י־ כִּֽ
क्योंिक–

ה֣וּא
वह
H1931

ג יִשְׁאַ֔
गरजेगो
H7580

וְיֶחֶרְד֥וּ
और–कोंपंगे
H2729

בָנִ֖ים
बेटे

ם׃ מִיָּֽ
पिश्चम–से
H3220

मैं िसर्ह की दहोड़ सी गज�नो करँूगो। मैं गज�नो करँूगो और मेरी संतोने पोस ओयंगी और मेरे पीछे चलंगी। मेरी संतोने जो भय से थर—थर कोँप रही हैं, 
पिश्चम से ओयंगी।

יֶחֶרְד֤ו11ּ
वे–कोंपंगे
H2729

כְצִפּוֹר֙
पक्षी–के–समोन
H6833

יִם מִמִּצְרַ֔
िमस्र–से
H4714

וּכְיוֹנָה֖
और–कबूतर–के–समोन
H3123

מֵאֶרֶ֣ץ
देश–से
H0776

אַשּׁ֑וּר
अश्शूर
H0804

ים וְהוֹשַׁבְתִּ֥
और–मैं–उन्हं–बसोऊंगो
H3427

עַל־
पर–

בָּתֵּיהֶ֖ם
उनके–घरों

נְאֻם־
कहतो–है–
H5002

יְהוָֽה׃
यहोवो
H3068

ס
—

वे कंपकंपोते पिक्षयों सी िमस्र से ओयंगी। वे कोंपते कपोत सी अश्शूर की धरती से ओयंगी और मैं उन्हं उनके घर वोपस ले जोऊँगो।” यहोवो ने यह कहो थो।

סְבָבֻ֤נִי12
घेर–िलयो–है–मुझे
H5437

בְכַחַ֙שׁ֙
झूठ–से
H3585

יִם אֶפְרַ֔
एप्रैम–ने
H0669

וּבְמִרְמָ֖ה
और–छल–से
H4820

ית בֵּ֣
घरोनो

יִשְׂרָאֵל֑
इस्रोएल–को
H3478

ה יהוּדָ֗ וִֽ
और–यहूदो
H3063

ד עֹ֥
अभी–तक
H5750

רָד֙
भटकतो–है
H7300

עִם־
के–सोथ–

ל אֵ֔
इ�श्वर
H0410

וְעִם־
और–के–सोथ–

ים קְדוֹשִׁ֖
पिवत्र–जनों
H6918

ן׃ נֶאֱמָֽ
िवश्वोसयोग्य
H0539

“एप्रैम ने मुझे झूठे देवतोओं से ढक िदयो। इस्रोएल के लोगों ने रहस्मयी योजनोयं रच डोलीं। िकन्तु अभी भी यहूदो एल के सोथ थो। यहूदो पिवत्रों के प्रित 
सच्चो थो।”
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